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LU0 1ASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ! )

Biztonsaga érdekében az Gtmutato alapjan szerelje fel és helyezze tizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az Gtmutatot. A terméken, a termék
adattablajan és a hasznalati utmutatoban feltiintetett dbrékat azonositsa be, a figyelmezteté feliratokat vegye figyelembe.

A lampatest felszerelése, lizembe helyezése vagy javitasa el6tt fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkort. Célszerti lekapesolni az adott
aramkort biztosito kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a fogyasztasméré kismegszakitoit.

Helyhezkotott lampatest.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

A lampatest felszerelését és tizembe helyezését csak szakember végezheti!

Ne szerelje kézzel elérhetd tavolsagba

A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.

A lampatest fényerészabalyozoval torténd miikodtetésre nem alkalmas.

Egészségének megorzése érdekében keriilje a tartos szemkontakust a vilagito LED diodakkal.

A lampat ne tegye ki magas hémérsékletnek és paratartalomnak, mert az a lampa karosodasat okozhatja.

A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, és I. érintésvédelmi lampatest esetén:
z0ld-sarga =védbvezetd

A termékhez csak az adattablan ¢s a foglalatok kornyékén feltiintetett tipusu, illetve maximum teljesitményti fényforras hasznalhato!

A megvilagitott targyaktol valo legkisebb tavolsag jele (méterben)

¢

A megvilagitott targy tavolsaga az izz6tol nem lehet kevesebb, mint a foglalatok kornyékén jelzett adat.
A lampa hagyomanyos izzoval / LED /energiatakarékos kompakt fénycsovel egyarant hasznalhato
A lampatestet semmilyen koriilmények kozott sem szabad hoszigetel6 paplannal vagy hasonlo anyaggal lefedni

&

A gyart6 a szakszertitlen bek6tésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felel6sséget.

A spotlampak fejeit hideg, kihiilt allapotban allitsa be, mert tizem kozben felmelegszenek, és égési sériilést okozhatnak.

A szelektiv gylijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gyujtem tehat telepiilési hullad¢kkal egyiitt nem helyezheté
el azonos gytijtdedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek szennyezhetik
a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és életet. Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithato.

—
A lampatest tisztitdsahoz ne hasznaljon tisztito- vagy stroloszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos alkatrészekre.
Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozé Eurdpai eléirasoknak. (EN 60598)

Importdr: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings on
the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.

Before the mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from voltage. It is appropriate
to switch off the cutout securing the circuit in question or if you do not know which one is the cutout, then, to switch off the cutouts of the
consumption meter.

Fixed light fitting.

The product is only suitable for inside usage.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

Only to be installed outside arms reach

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The lamp is not designed for dimmer

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

Do not use the lamp in high temperature, or humid area in order to avoid lamp damage!

The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor, blue (N) = neutral conductor, and in the case of a
light fitting of shock protection class I: green-yellow =protecting conductor

Only a light source of maximum performance and of the type indicated in the data plate and around the socket can be used for the product.
Symbol of the shortest distance (in metres) from the illuminated objects

-

The distance between the bulb and the lighted object cannot be less than the data indicated in the vicinity of the housings.
Both normal, LED and Compact Fluorecsent Light source can be installed into the lamp fitting.
It is prohibited in any circumstance to cover the luminaire with thermally insulating material

&

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Set the spotlights in cold, cooled down state because they heat up during operation and may cause burns.

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the same container
with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may pollute the environment and
consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.

_—

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.
Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Place of Origin: China

-BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkdrper soll aus Sicherheitsgriinden gemil der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren Sie
diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die
Warnungsaufschriften berticksichtigt werden.

Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der gegebene Stromkreis spannungsfrei gemacht werden.
ZweckmaBig sollte der den gegebenen Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen, welcher es
ist, dann der Stromzihler - Kleinausschalter.

Ortsgebundener Lichtkdrper

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkérpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Nur Aussen von Handerreichbarkeit installieren!

Bei der Montage des Lichtkorpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.

Die Lampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

Fiir Ihre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-Lichtquellen!

Bitte benutzen Sie die Lampe beim Fall hoher Temperatur oder Luftfeuchtigkeit nicht, das fiihrt zur Schaedigung der Lampe!

Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei Leuchtkdrpern
mit Berithrungsschutzklasse I. : griin - gelb = Schutzleiter

Zu dem Produkt diirfen nur die Lichtquellen verwendet werden, die den auf dem Schild und bei den Fassungen angegebenen Typ bzw.
maximale Leistung haben!

Zeichen des kleinsten Abstandes von den beleuchteten Gegenstinden (in Meter)

¢

Die Entfernung des beleuchteten Gegenstandes von der Glithlampe darf nicht kleiner sein, als die an den Fassungen aufgefiihrte Angabe.
Das Lampenarmatur ist mit normal Glithbirne, LED und auch mit Enerigespareleichte nutzbar.
Der Leuchtkorper darf unter keinen Umstinden mit einem wirmeisolierenden Material abgedeckt werden.

&

Der Hersteller haftet nicht fiir Schiden und Unfille, die wegen unsachgemiBen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Die Kopfe der Spotlampen sollen im kithlen Zustand eingestellt werden, weil sie wéhrend des Betriebs warm werden und Verbrennungen
verursachen kénnen.

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in denselben
Container wie Haushaltsabfélle gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefahrliche Stoffe, Gemische und B dteil halten, die
die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefihrden konnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall
entsorgt werden.

_—

Zur Reinigung des Lichtkdrpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die elektrischen Ersatzteile
mit Wasser in Kontakt kommen.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschldgigen européischen Vorschriften (EN 60598)

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Herkunftsort: China

-INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET D'OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder
ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d'utilisation doivent etre identifi¢es
ct les ¢critures d'avertissement doivent etre observées.

Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation du montage lampe. Il est
approprié de relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question ou si ce n'est pas connu, les petits coupes-circuit du compteur
de consommation.

Montage lampe fixe

Le produit n'est apte qu'a l'utilisation intérieure

Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié!

Ne pas monter a la portée de la main

Au cours du montage du montage lampe il faut éviter 'endommagement des cables électriques

Cette lampe ne peut pas étre utilisée avec un variateur d'intensité.

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes LED.

Afin d'éviter des dommages, ne pas utiliser dans un endroit trop chaud ou trop humide.

Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N) = conducteur neutre, et dans le cas de montage
lampe en classe I. d'antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc

Pour ce produit, vous ne pouvez utilisez que les sources de lumicre de type et de performance maximale indiqués dans le tableau des données
et autours des douilles.

Signe de la distance minimale des objets illuminés (en métre)

¢

La distance entre I'objet illuminé et I'ampoule ne doit pas étre plus courte que la valeur marquée autour de la douille.
Le lamp peut étre utilisé¢ avec un traditionnel camoufle et LED, compact fluorescent aussi
La lampe ne peut pas étre couverte en aucune circonstance avec couverture calorifuge ou par autre matériel identique

&

Le producteur n'est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I'utilisation contre
les regles

Régler les tetes des spots en état froid, refroidi parce qu'au cours de I'opération ils deviennent chauds et ils peuvent causer des brulures.

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, c'est-a-dire qu'il ne peut pas étre placé
dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et composants dangereux
qui peuvent polluer I'environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre éliminé comme un déchet
municipal non trié.

_—

Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides contactent les
parties électriques

Nos produits sont toujours conformes aux regles européennes valides (EN 60598)
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Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lieu d'origine : Chine

(&4 - NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpe¢nost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle ptilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte viechny
piedpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

PFi montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opravé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud musi byt vypnuty. Nejsnadngjsim zpisobem
feseni je vypnuti elektrického automatu.

Nepiemistitelna lampa

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.

Montaz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba!

Instalujte mimo dosah rukou

PFi montazi lampy dejte pozor na to, aby jste ndhodou neposkodil elektricky kabel.

Svitidlo neni uréeno pro stmivace.

Nedivejte se prosim del3i ¢as piimo do LED svételného zdroje.

Nepouzivejte svitidlo ve vysokych teplotach nebo ve vlhkém prostredi aby nedoslo k poskozeni svitilny.

Vyznam pouzivanych barev u kabelt jsou nasledujici: ¢ernd, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, u lampy s proti
dotykovou ochranou: zelena-zluta = ochranny (uzemnéni) vodi¢

K vyrobku pouzivejte svételny zdroj pouze uvedeného typu a s vykonem neprosahujicim maximalni povolené hodnoty uvedené v tabulce a
na objimkach zroje!

Oznadeni nejmensi vzdalenosti od osvétlenych predméti (v metrech)

-~

Vzdélenost osvicen¢ho predmétu od zarovky nesmi byt mensi, nez je to uvedeno na objimce zarovky.
Svitidlo je mozné pouzit s konvenéni zarovkou nebo s LED / uspornou kompaktni zatfivkou.
Tél&so lampy v zadném pripadé nesmime piikryt tepelné izolacni pokryvkou nebo podobnym materidlem

&

Vyrobee neodpovida za trazy a skody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Uhel osvétleni u spot lamp Ize nastavit pouze jenom pfi jejich studeném, vypnutém stavu, nikoliv pfi jejich funkei, jelikoz tak mohou zpisobit
zranéni v podobé popéleni.

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, ze vyrobek musi byt sbiran oddéleng, tzn. nemuze byt vhazovan do jedné nadoby s komunalnim
odpadem. Pouzity vyrobek miize obsahovat nebezpeéné latky, smési a slozky, které mohou zne¢istovat Zivotni prostedi a nasledné ohrozovat
lidské zdravi a zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni odpad.

—
Pii ¢isténi lampy nepouzivejte Zadné Cistici nebo jiné chemické pripravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych jednotek tekutinou.
Nase vyrobky odpovidaji patficnym pfedpisim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa. 5. Misto ptivodu: Cina

NI NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA.
V zaujme Vasej bezpecnosti preved’te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu. Tento navod si starostlivo
uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozorfiujice nadpisy.
Pred zaCatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetl'ovacieho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol bez elektrického pradu.
Je ucelné vypnut’ mali automatickd poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete, ktora patri k danému elektrickému obvodu, vypnite
vypinade pri meradi spotreby.
Osvetl'ovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).
Vyrobok je ur¢eny na pouzivanie len v interiéri.
Namontovanie osvetl'ovacicho telesa a jeho uvedenie do prevadzky méze vykonavat' len odbornik!
Nemontujte na miesta dosiahnutelné rukou.
Pri namontovani osvetl'ovacieho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.
Svietidlo nie je mozné pouZit’ so stmievacom.

V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.

Svietidlo nevystavu]te vysokym teplotam, vlhkosti vzduchu, tym mdZete spdsobit’ znehodnotenie svietidla.

Farebné oznacenia vodi¢ov st nasledovné: ¢ierna, alebo hneda farba (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade osvetlovacieho
telesa patriaceho do ILtriedy ochrany pred nebezpe¢nym dotykom: zelena-zIta = ochrarmy vodié.

K vyrobku pouzwajtc svetelny zdroj len uvedeného typu a s vykonom nepresahujiicim maximalne povolené hodnoty uvedené v tabulke a na
objimkach zro]a
Symbol najmensej vzdialenosti od osvetlenych predmetov (v metroch)

¢

Vzdialenost’ osvetlen¢ho predmetu od Ziarovky nesmie byt mensia nez uvadza idaj vyznaceny na okraji objimok.
Svietidlo sa da pouzivat’ s konve¢nou Ziarovkou a s LED / tispornou kompaktnou ziarivkou.
Teleso lampy v ziadnom pripade nezakryvajte paplonom, ktory izoluje teplo alebo so ziadnym podobnym materidlom

&

Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné $kody, Urazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného pouzivania.
Hlavice spotovych svietidiel nastavte v ich vychladnutom stave, pretoze v pribehu prevadzky sa zohreju a moézu sposobit’ popaleniny.
Symbol pre separovany zber odpadu znamena, ze vyrobok musi byt zbierany oddelene, t.j. neméze byt vhadzovany do jednej nadoby s
komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok médZe obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu zne€istovat’ Zivotné prostredie a
nasledne ohrozovat' l'udské zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.

had

—
K ¢isteniu osvetlovacicho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo Cistiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa tekutina dostala na
elektrické suciastky.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedajii prislusnym europskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Miesto pévodu: Cina

PL 8 INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wlasnego bezpieczenstwa lampe nalezy montowac i uzytkowac zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukeji obshugi.
Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi.
Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy nalezy odcigé doptyw pradu. Celowym jest wylaczenie malego automatu
zabezpieczajacego dany obwdd elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to obwod, wtedy nalezy wytaczy¢ mate przerywniki przy pomiarze
zuzycia.
Lampa do zamontowania na stale.
Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.
Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez specjalistg!
Nie instalowa¢ w zasiggu reki
Przy montowaniu lampy nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego.
Oprawa nie wspotdziata z regulatorem natgzenia $wiatta

Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest unikanie dhuzszego kontaktu wzroku ze $wiecgcymi diodami LED

Nie wystawia¢ oprawy na dziatanie wysokiej temperatury i duzej wilgoci, poniewaz moga one spowodowac jej uszkodzenie

Oznakowanie kolorow kabli: czarny lub brazowy (L) = przewdd fazowy, niebieski (N) = przewdd zerowy i w przypadku lampy L. ochrony
kontaktu: zielono-z6ity =przewdd ochronny

Do produktu moga by¢ uzywane tylko zrodta $wiatha takiego typu i o takiej maksymalnej wydajnosci jaka opisana jest na tablicy danych i w
okolicach oprawki!

Minimalna odleglos¢ od o$wietlonych przedmiotéw (w metrach)

¢

Odleglo$¢ oswietlonego przedmiotu od zaréwki nie moze by¢ mniejsza, niz odlegto$¢ zaznaczona w okolicach zamocowania.
W oprawach mozna stosowa¢ zarowki tradycyjne oraz §wietlowki LED / kompaktowe
Nie wolno przykrywac!

&

Producent nie ponosi odpowidzialno$ci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podtaczenia i uzytkowania.

Glowice lamp spot nalezy ustawia¢ w stanie zimnym, wystygnigtym, poniewaz w czasie §wiecenia nagrzewaja si¢ i moga spowodowac
poparzenia.

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢ w jednym pojemniku z
odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i sktadniki, ktore moga zanieczyszcza¢ srodowisko
i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.

—
Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywac $rodkow czyszczacych, ani tez szorujacych i nalezy dba$ o to, aby ptyn nie dostat si¢ do jej
elektrycznych czgséci.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

KEPIBHUL[TBO /10 EKCHJ’IVATALUI CBITHUJIbHUKA!

3apa)1u Bauoi 6e3nexu MOHTaXK Ta BB/l B excnnyamum CBITHIIBHHKA [POBOJIBTE HA OCHOBI J2HOrO KepiBHULTBA. 30epiraiiTe 1aHe KePIBHHULITBO.
HeoOXiHO OTOTOKHUTH MAIOHKH HA npouyKuu Ha a6 JIAHHX Ta TIPHBE/ICHIX B KepiBHULTBI. 3BepTaiite yBary Ha 3ano0ikHi HAJUIACH.
Tlepes MOHTYBaHHSM, BBOJOM B EKCILTyaTalliio a00 PEMOHTOM CBIiTHIBHHKA HEOOXIIHO 3HATH HANPYTY B JAHOMY KOHTYPi. JIOIiIbHO BiIKIIIOUHTH
pO3MHKad Oiist TYHITBHIKA.

CBIiTHITBHIK, PHBS3aHHIT 10 MiCILS.

l'lpo):lykum l'lpl/lI[aTHd TUIbKH pinjve CKCHJ'IydeL(ll B I'lp"MlU.lCHHﬂX

MoHTak Ta BB B excnﬂyaTauuo TPOBOAUTECS TUIBKY crieriamicTom!

He BeranoBimofiTe y MICLSIX JIETKOTO JOCTYILY.

TIpn MOHTYBAHHI CITiZIKy#iTe 32 THM, 11100 eeKTPUYHi KabelTi He MOIKOLKHIHCS.

JlaMIta He MPH/IaTHA JUTS eKCTUTyaTallii 3 BAKOPHCTAHHSIM PEryJIsTopa MOTYKHOCTI CBIT/IA.

JUtst 30epereH s 3710pOB's He PEKOMEH/Y€EThCs I0BrOTPHBAIIHI KOHTAKT o4eii 3 pominsmu tioxis LED

Jls 3an00iraHHs TIONIKO/DKEHHS JIAMITH He Iij|iaBaiiTe 1aMiTy Jii BACOKHX TeMIIepaTyp Ta BOJOTH.

3HadyeHHs KOMbOPiB APOTY: HopHHii ui kKopuuesHii (L) = daza, cuniii (N) = Hy:1b, y BUAJKy CBITHIBHHKA [.K71aCy 3a3eMICHHS: 3eCHUIT-KOBTHIT
=3a3eMJICHHS

Jlo npozykuii 3acTOCOBYITE TLIBKH TaKi JuKepel1a CBITITy, THIT IKHX BKA3aHO B TaOmui!

CHMBOJI [IOKa3HHKA HAHMEHIIO BI/ICTAH] Bi/l OCBITJICHUX [PEJMETIB B METPaX.

-

BizicTaHb Mix 1aMIOK0 Ta OCBIT/IOBATBHIM MPEIMETOM HE MOJKe OyTH MEHIIIOHO BiJl 3a3HAUCHOT Ha 060#Mi.
Jlamma MoYke BHKOPHCTOBYBATHCh K 3 TpauLiiHO TaK i 3 LED / eneprozbepiratouoro amroro.
CRITHTRHUK HI IPH SKHX YMOBAX HE J03BOJISETHCS OKPUBATU OISIOM ab0 CXOXKHM MaTepiazoMm

[$)
BupoOHHK He Hece BiNMOBINATBHOCTI 33 MOXUIMBI MOIIKO/UKCHHA, AKi BMHHKIM TIPH HE MPO(ECIHHOMY MOHTaXKy UM HE BiITOBiTHOMY
BUKOPHCTaHH.
CoT rOIOBKY BCTAHOBITIONTE TUIBKH B XOIOJHOMY CTaHi, 60 MiJ yac mpar ninirpinamucx 1 MOXKYTb Janoniﬂm OIIK.
3HaK po3iIbHOTO 360Dy BiZIXOiB 03HAYAE, O NPOAYKT MAE COPTYBATHC, TOOTO, HOrO He MOYKHA IMOMilLiaTH B OMH KOHTEHHEp i3 106yToBuMHI
Bi/IX0/IAMH. BMKopHCTOByBaHuM TPOLYKT MOYKE MICTHTH HEOE3ICUH] PCHOBHHH, CYMiLLi Ta KOMIOHEHTH, AKi MOYKYTh 3a0PYAHIOBATH JIOBKIILIS T2
3arpOKyBATH 310POB'T0 Ta JKUTTIO JTHOTEi. 1{0ro He MOJKHa BUKHIIATH SIK HECOPTOBAH] TOGYTOBI BiIXO/L.

L

TIpu uniIeHH] CBITHIBHIKA HE BUKOPUCTOBYFITE MIOPOLLIKH Ta {HILI 3ac001 YHILEHHs, He J0MyCKaiiTe [OMalaHHs BOAH Ha eeKTPUYHI eJIeMeHTH.
TIpostyKiiisi B KOXKHOMY BHITAJIKy 3a10BijtbHsie yMoBH €Bporeiickoro posnopsypkerts (EN 60598)

Immoprep: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Micue BupoOruirea: Kuraii
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m - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA ST MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastra va rugdm sa montati si sa puneti in folosintd corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa
pastrati prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va
rugdm sd tineti cont de inscriptiunile de avertizare.

Inainte de montarea, punerea in folosintd sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub tensiune a circuitului respectiv.
Este indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului respectiv sau daca nu cunoastei despre care automat este vorba, atunci
decuplati miniintrerupatoarele masuratorului de consum.

Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de specialitate!

nu instala cu mina

La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.

Nu se recomanda folosirea cu regulator de intensitate de lumina.

Pentru sanatatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED.

Nu expuneti corpul de ilumina la temperaturi inalte respectiv umiditate,pentru ca poate provoca distrugere acestuia.

Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza, albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului de ilumiat
cu clasa de impamantare I.: verde-galben = impamantarea

La produs pot fi folosite doar becuri ale caror tip, respectiv putere maxima, este trecutd in tabelul de date si in datele specificate in jurul duliei.
Semnul celei mai mici indepartari (in metrti) fata de obiectele iluminate

01

Cu ocazia schimbdrii sursei de iluminat trebuie montat la loc si sticla de protectie care apara becul si neaparat trebuie inlocuita sticla de
protectie sparta!

Corpul de iluminat se poate folosi atit cu bec obisnuit ,cit si cu LED / tub fluerescent compact economic

Este interzis sub orice circumstante acoperirea corpului de iluminat cu plapuma cu izolare termica sau orice alte materiale de acest fel.

&

Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau utilizarii necorespunzatoare a
produsului.

Reglarea capurilor corpurilor spot sa se efectueze in stare rece, racita, deoarece in timpul functionarii se incing si pot provoca arsuri.
Simbolul pentru colectarea separatd a deseurilor inseamna ca produsul trebuie si fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi container
cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua mediul si, in consecintd,
pune in pericol sandtatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

L]

Pentru curatirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curatat sau care zgarie i evitati ajungerea apei in piesele componente electrice.
Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Origine: China

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radl Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze na
proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Pre montaze, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti osigura¢ datog kola, ako
niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca.

Fixna lampa.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Montazu lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba.

Nemojte instalirati na dohvat ruke.

Priliokm montaze lampe pazite da ne ostetite kabel.

Svetiljku ne moze se koristiti sa regulatorom za jacinu svetlosti

Zbog otuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetluée LED diode

Lampa ne sme da bude na visokoj temperaturi i na vlazno, jer moZe prouzrokovati Stetu

Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zastite zeleno-zuta = uzemljenje.
Za proizvod se upotrebljava samo izvor svetlosti koji je naveden na deklaracijskoj plo¢i ili oko grla, odnosno koji je najvece snage.
Znak najmanje razdaljine od osvetljenih objekata (u metrima)

-

Zastitno staklo treba vratiti na mesto, nakon $to je zamenjen izvor svetlosti. Slomljeno staklo treba zameniti.
Lampa se koristiti ili sa klasi¢nom sijalicom ili sa $tedljivom LED / kompakt fluo cevom
Ni u kom slucaju ne pokrivajte lampu termoizolacijskim ili sli¢nim materijalom

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Podesavanje spotlampi izvrsiti u hladnom stanju, pre ukljucenja. Ukljucena lampa se moze jako zagrejati prouzrokujuci opekotine.

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaéi da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i
posledi¢no ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

L]
Prilikom ¢iS¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za nje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektri¢nim delovima.
Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

m - UPUTSTVO ZA UPORABU [ RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vage sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na
proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Prije montaZe, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno isklju¢iti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je iskljuiti
osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda isklju¢ite glavnu sklopku kod brojila.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moZze izvr§iti samo stru¢na osoba!
Montirati izvan dohvata ruku

Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektricni kabel.

Rasvjetno tijelo nije pogodno za koriStenje s regulatorom jakosti svjetla.

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme!

Nemojte izlagati lampu visokoj temperaturi ili vlazi jer to moze prouzrociti ostecenje lampe.

Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa I. stupnjem zastite zeleno-zuta =
uzemljenje.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svjetlosti maksimalne snage koja je navedena na deklaraciji ili kod grla!

Oznaka najmanje udaljenosti od osvijetljenih predmeta (u metrima)

-

Udaljenost osvijetljenog predmeta od zarulje, ne moze biti manja od naznacenog podatka koji se nalazi kod grla.
Rasvjetno tijelo jednako je moguce koristiti sa standardnom / LED / §tednom kompaktnom svjetlosnom cijevi.
Ni u kom slu¢aju ne pokrivajte rasvjetno tijelo termoizolacijskim ili sli¢nim materijalom

&

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Podesavanje spot lampi vrsiti u hladnom stanju, prije ukljucenja. Ukljucena lampa moZe se jako zagrijati i prouzro€iti opekline.

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti spremnik s op¢im
otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i sastojke koji mogu zagaditi okoli§ i posljedi¢no ugroziti ljudsko
zdravlje i zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.

L]

Za Ciscenje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za mscenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektri¢ne dijelove.
Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

SI® - NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLIANJE S SVETILKO!
V intereu vae varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na
deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.
Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali avtomat, ki zavaruje
dani tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera.
Fiksna svetilka
Izdelek je primeren le za notranjo uporabo
Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvr§evati le strokovnjak!
Montirati le izven dosega rok
Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektri¢nega kabela.
Svetilka ni namenjena za regulacijo sencenja.

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj Casa.

Svetilke se ne sme uporabljati pri visokih temperaturah ali v prostorih z visoko vlaznostjo !

Barvna zaznamovanja vod so naslednja:¢rna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z zas¢ito pred dotikom:
zelena-rumena = za$Citni vod

Za izdelek se uporabi le-ta vir svetlobe, ki je navajen na deklaracijski plos¢i ali okoli okvira-grla, oziroma ki je najvedje sile.

Znamka najmanjse oddaljitve od razsvetljavnih predmetov (v meterih)

¢

Razdalja osvetlenega predmeta ne sme biti manjsa od zarnice, kot podatek okoli grla

Svetilka je primerna za uporabo klasi¢nih Zarnic ali varénih LED/ sijalk." (in english:"The lamp is suitable for electric bulbs or LED/
fluorescent light sources

Telo svetilke se v nikakr§enimi pogojimi ne bo smelo pokrit z termoizolacionimi kroveem, ali z sliénimi snovi

&

Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost

Glave spot svetilk nastavite v mrzlem, ohlajenem stanju, ker med obratovanjem se ogrevajo in lahko povzrocijo opekline

Simbol za loceno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati lo¢eno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s komunalnimi
odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in posledi¢no ogrozajo zdravje
in Zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

—
Za Cidcenje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢iscenje ali drgatev, da tekocina ne gre do elektri¢nih del
Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

- YII'bTBAHE 3A MOHTUPAHE U YIIOTPEFA HA OCBETUTEJIHO TAJIO.

B unTepec Ha Bamata GC30MACHOCT, MOHTHPANTE ¥ MOCTABETE B CKCIUIOATAIHS M3ACTHATA, CIIOPSI YKA3aHUATA. 3anaseTe TOBA yIIHTBAHC.
I/IueHTutpuuupaﬁTe CKHIHUTE, YCPTCIKHUTE, HAMHUPAIIK CE B JaJCHAaTa OT HAC TEXHHUYCCKa Ta6ﬂuua, c'l-o6pa3ﬂsal7rre C€ C HAAMHKCHUTE 3a
MPELYIPEKIEHHE.

Ipe/i MOHTHPAHETO, IYCKAHETO B ICHCTBIE I PEMOHT, 3aXPAHBAHETO TPsiOBA 1a Ob/ie U3KIIOYCHO. PasyMHO e 1 ce IPeKbCHE 3aXPAHBAHETO
OT aBTOMATHYHHA NPENA3nTeNl WM aKo He 3HAeM KOH € TOYHMAT, Ja M3KIIOYMM 3aXPaHBAHETO OT IIaBHHSA NMPEKbCBAd HA eJIeKTPOMEPHOTO
Tabmo.

»

HemnoaBmxHO (UKCHPaHO) OCBETHTEIHO TAIO.

TTpomyKThT € npeHasHaYeH caMo 3a BBTPEIIHO T0JI3BaHE.

MOHTHPaHETO 1 HACTPOHBAHETO CE M3BBPIIBA CAMO OT CIICIHATHCT!

Ila €€ MHCTAJIMPa CaMO Ha MOBEYC OT €1HA PBKa Pa3sCTOAHHE

TIpu MOHTHPAHETO HA OCBETHTEIHOTO TsU10, OObPHETE BHHMAHUE HA TOBA, JIa HE HAPAHUTE eIEKTPHYECKH Kadel.
Jlammara He e NpeBHIEHa 3a TUMbP/PErylIaTop Ha CHJIATa HA CBETIHHATA

LED-u3ro4HnK Ha cBeTMHA. MOJIsL, KOraTo € BKIKOYCHO, HE C¢ B3UPail B CBET/IMHATA 3a IBJITO BPEME

He u3non3gaii 1amMnara mpy BUCOKA TeMIIEpaTypa, WM BbB BIaXKHA CPejia, 3a Ja ce u30erte nospesa Ha jJammara!

I{Bera Ha npoBoaHuLHMTe: Yepen i kadss (L) = ¢asos npoBoxuuk, cui (N) = Hy/IeB IPOBOIHHUK, H NPH 3ALIUTHO OCBETHUTENHO o 1. ©
3€JIEHO-XKBJIT = 3ALIMTEH MPOBOJHHK.

KbMm TPOAYKTa J1a C€ M3I0JI3Ba CaMO TAaKbB THIT U CHJICH CBCTIIMHCH W3BOp, Ha KOWUTO TEXHHUYECKUTE napameTpu (MaKCVlMaJ'IHa MOLL(HOCT)
OTroBapAT Ha 1aJICHUTC OT HAC B Taﬁnnuam 1 O3HAYCHUTE HA 06KOBaT'd *CTO!‘;IHOCTM!

3HAKBT (B METBHP) HA HAif-MAJIKOTO Pa3CTOSHUE OT OCBETICHUTE IIPEIM

-

Pa3CTOSHUETO MEXK/Ty OCBETCHHSAT NIPEIMET 1 KPYIIKaTa He MOXe J1a ObJie 110 MaJIKO OT NHCaHaTa Ha Hest CTOHHOCT

OCBETHTETHOTO TANO MOXe 1a ObJe M3MON3BAHO M C JBaTa BHIA CICKTPHUCCKH KPYIIKH: OOMKHOBeHa, kKakto u LED / kommakTHa
(myopecrenTHa.

Jlamnara B HUKaKbB cilyuaii He OMBa J1a ce MOKPHBA C M30JIMPALI TOILIMHATA IOPraH, WM ¢ Mo00eH MaTepuas

&

IIpousBosuTenaT He NpHeMa OTTOBOPHOCT 3a BPE/IH, 3/IOMOMYKH, IPHUYMHEHH OT HEMPABUIHOTO MOHTHPAHE H MOJI3BAHE.

HacrpoiiBaiiTe raBuTe Ha CIIOT-IAMIIMTE, KOraTo T€ Ca CTY/CHH, TIOHEXKE 110 BpeMe Ha paboTa ce 3arpsABaT ¥ MOTar Ja BU OMapsT.

CuMBOIBT 3a Pa3ieNHo chOMpaHe Ha OTHAIbLM 03HAYABA, Ye MPOAYKTHT TpsiOBa Ja ce chOMpa pasaeso, T.e. He MOXKe Jia Ce II0CTaBsl B eIMH
W CHIIIH KOHTEHHEp ¢ OMTOBHTE OTHAIBIN. VI3T0N3BAHMAT IPOLYKT MOKE JIa ChIbPIKA OMACHH BEIIECTBA, CMECH 1 KOMIIOHEHTH, KOUTO MOraT
J1a 3aMBPCAT OKOITHATA CPe/ia M ChOTBETHO /1A 3aCTPAIIAT YOBEIIKOTO 3/[paBe M *kHMBOT. Toil He MOJKe 1a ce M3XBBPIS KaTo HeCOPTHPaH GHTOB
OTHa/IBK.

—

TIpu 4YHCTEHETO HA OCBETHJIHOTO TAJIO, HE M3IONI3BAliTE NPOUMCTBALIN MATepHANH (XMMHKAIHM) M BHHMABaiiTe Ja He CTHTHE TEYHOCT JIO
JICKTPHUCCKUTE JaCTH.

TIpomyKTHTE HI OTrOBapAT Ha M3MCKBAHUATA Ha eBponeiicknte crannaptu (EN 60598).

Buocuten: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Msicro na nponsxon: Kurait

1N | UGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.
Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja
kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.
Enne valgusti paigaldamist, kasutamist voi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vélja. Liilitage vilja vastava vooluringi kaitseliiliti
voi, kui te ei tea, milline see on, liilitage vélja peakaitsme liiliti.
Fikseeritud valgusti.
Toode on ette nahtud ainult sisekasutuseks.
Valgusti tohib paigaldada ja tookorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!
Paigaldada ainult viljapoole kieulatust.
Jalgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.
Lamp ei ole hdmardatav.

LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse!

Et viltida kahjustusi, drge kasutage valgustit kdrgel temperatuuril ega niiskes kohas!

Juhtmete iihendamise vérvikoodid on jirgmised: must voi pruun (L) = faasijuhe, sinine (N)=nulljuhe ja I-klassi elektriloogikaitsega valgusti
puhul: roheline-kollane = maandusjuhe.

Tootes saab kasutada ainult andmeplaadil ja sokli imber nédidatud vdimsusega ja tiilipi lampe.

Stimbol, mis téhistab liihimat vahemaad (meetrites) valgustatavate objektideni.

01

Kaugus lambi ja valgustatava Ob_]ekll vahel ei tohi olla vdiksem kui pesade lihedal nididatud andmetes kirjas.
Lamblkorpusesse saab paigaldada nii tava-, LED- kui sadstupirne.
Valgustit ei tohi mingil juhul soojust 1soleenva materjaliga katta.

&

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude v6i dnnetuste eest, mis on pdhjustatud mittestandardsest iihendamisest voi kasutamisest.

Reguleerige kohtvalgusteid ainult kiilmalt, maha jahtunud olekus, sest need kuumenevad pdledes ja vdivad kdrvetada.

Jaatmete eraldi kokku kogumise siimbol tihendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejddtmetega, vaid see tuleb viia selleks ettendhtud
kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode voib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis voivad keskkonda saastada ning selle
tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei vdi visata kasutuselt korvaldamisel dra koos sorteerimata olmejaditmetega.

—
Arge puhastage valgustit lahustite voi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.
Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)
Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Pdritolumaa: Hiina

JOB - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.
Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kiyttoohjeiden mukaan. Sdilytd tima ohje mychempidd kéyttod varten. Ota huomioon
varoitukset sekd tuotteen péalld sijaitsevassa kilvessd ja kiyttdohjeessa olevat kuvat.
Ennen asennusta, kayttoonottoa tai korjaamlsta kyseessé oleva piiri on vapautettava jannitteestd. On aiheellista sammuttaa kyseesséd olevan
piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd miké piiri se on, sammuta mittarin turvakatkaisin.
Kiinted valaisin.
Tuote sopii vain sisdkéyttdon.
Valaisimen saa asentaa ja ottaa kayttoon vain sihkoasentaja!
Al asenna kiiden ulottuville.
Varo, ettet vahingoita sahkgjohtimia valaisimen asentaessa.
Valaisinta ei voi kéyttia himmennyskytkimen kanssa.

Oman terveytesi kannalta dld katso pitkéén pédalld olevia LED- lamppuja

Al kiytd lamppua kuumassa tai kosteassa tilassa, koska se voi aiheuttaa vikoja lampussa.

Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja sdhkélaitteiden tiiviyden I. luokan tapauksessa keltavihred = suojamaa
Laitteessa voi kéyttad vain sellaisia valonlahteitd, joiden teho ja tyyppi on sama, kuin se, joka on mainittu valaisimen tietokylvyssi ja hylsyjen
lahella!

Valaistetun esineen ja lampun vélinen pienin etdisyys (metrissa)

-

Valaistetun esineen ja lampun vilisen etdisyyden on oltava vahintdin sen pitké, miké lukee hylsyn ldhelld.
Valaisinta voi kéyttaa tavallisen hehkulampun ja energiansééstlampun /LED/ kanssa.
Valasimen ei saa misséén tapauksessa peittdd limpod eristavilld aineella

&

Valmistaja ei ota mitddn vastuuta védristd asentamisesta tai
Kohdelamppua saa siitéd vasta kun se on jadtynyt, koska paa 1cva lamppu kuumentuu ja voi aiheuttaa palovammoja.

Erillisen jitteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on keri erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajétteen kanssa.
Kaytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen seké saastuttaa ympiristod, koska se saattaa sisiltdd vaarallisia aineita, seoksia
tai komponentteja. Sitd ei saa hivittdd yhdyskuntajitteen mukana.

st kiytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.

—
Al kiyti puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo ettei nestettd padstaisi sahkoisien aineosien palle.
Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Alkuperi: Kiina

SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztlkrmu sauguma, sumontuokite ir eksploaruoklte Sviestuvg pagal mstrukcl]as I$saugokite Sias instrukcijas. Perzitirékite produkto
brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir mstrukcgas bei atsizvelkite j perspéjimus.

Prie§ montuodaml paleisdami ar remontuodami $viestuva, jsitikinkite, kad grandinéje nebity jtampos. Rekomenduojame ijungti saugiklj,
kontroliuojantj reikiamq granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis, tada i8junkite suvartojimo skaitiklio saugiklius.

Pritvirtintas Sviestuvas.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!

Sumontuoti, kad nebiity galima pasiekti rankomis.

Ismkmklte kad montuOJant Sviestuva, nepazeistuméte jokiy elektros kabeliy.

Lempa néra skirta §viesos temdytuvui.

LED 3$viesos $altinis, nezitrekite j §viesas ilga laika!

Nenaudokite lempos esant aukstai temperatiirai ir drégnoje aplinkoje, nes galite ja paZeisti!

Laidy spalvos kodai yra Sie: juodas ar rudas (L) = fazés laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o §viestuvo elektros iskrovos apsaugos klas¢
I: zalia-geltona=apsauginis laldas

Siam produktui naudoti tik $viesos 3altinj, kuris velktq maksimaliai ir jo tipas nurodytas techniniy parametry lenteléje ar ant patrono.
Trumpiausiojo atstumo (metrais) simbolis nuo apsvie¢iamyjy objekty.

-

Atstumas nuo elekiros lemputés ir apSvieciamojo objekto negali biiti maZesnis nei nurodyta ant korpuso.
Sviestuve gali biiti montuojami tick jprastiniai, LED ir kompaktiniai fluorescenciniai $viesos 3altiniai.
Visais atvejais draudziama uzdengti Sviestuva silumg izoliuojan¢ia medziaga.

&

Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.

Sviesas nustatykite, tai lemputés Saltos, atvésusios, nes cksploatuojant jos jkaista ir galite nusideginti.

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktaq turi biiti surenkamas atskirai, t. Y- jo negalima i$mesti | ta patj konteinerj akrtu su
komunalinémis atliekomis. Panaudotame gaminyje gali biti pavojingy medzlagq. misiniy ir sudedamuyjy daliy, kurios gali uztersti aplinka ir
del to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima iSmesti kaip nertisiuoty komunaliniy atlieky.

—
Nevalykite $viestuvo plovikliais ar abrazyvinémis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty | elektrines dalis.
Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas: ,,Rabalux* Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Kilmes vieta: Kinija

GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsvérumu de] gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju. Identificgjiet Zimgjumus
uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.

Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai labosanas attieciga elektriska k&de ir jaatvieno no sprieguma avota. Var izslégt ari attiecigas
elektriskas k&des drosinataju, vai, ja nezinat, kurs ir drosinatajs,atségt patérina skaititaja drosinatajus.

Fikséts gaismeklis

Produkts ir piemgrots lictosanai tikai telpas.

Gaismekla uzstadiSanu un palaiSanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis!

Paredzéta uzstadiSanai vieta, kura neatrodas tiesa tuvuma.

Uzmanieties, lai gaismekla uzstadisanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.

Lampai nav paredz&ts parslégs gaismas regulésanai.

LED gaismas avots, lidzu, neliikojieties gaisma parak ilgi!

Nelietojiet lampu augsta temperatiira vai mitra vietd, lai izvairitos no lampas bojajumiem!

Vadu krasu kodi ir $adi: melns vai briins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir I trieci
= aizsargvads.

Sim produktam var izmantot tikai tadas maksimalas jaudas un tipa gaismas avotu, kads ir noradits uz datu plaksnites un kontaktrozetes tuvuma.
alnb,&n)gs kas apzimé sako attalumu (metros) no apgaismotajiem objektiem.

dzibas klase: zaldzelten:

Attalums starp spuldzi un apgaismoto prick$metu nedrikst bt mazaks par attalumu, kas noradits korpusu tuvuma.
Gaismekli montgjot, var tikt uzstadits gan normals, gan ar1 LED lampu un kompaktas fluorescgjosas gaismas avots.
Nekada gadijuma nav atlauts apsegt gaismekli ar termoizol&josu materialu.

&

Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lieto§anas rezultata.
Izvietojiet prozektorus, kad tie ir auksti un atdzisusi, jo lieto$anas laika tie sakarst un var izraisit apdegumus.

Dalito atkritumu savak$anas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives atkritumiem.
Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maistjumus un sastavdalas, kas var piesamot vidi un Iidz ar to apdraudgt cilvéku veselibu un
dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

)¢

—
Gaismekla tTriSanai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt saskarg ar $kidrumiem.
Misu produktl atbilst katra gadfjuma atbilstosajiem Elropas standartiem (EN 60598)

Importétajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

- VIHCTpYKILHS 10 HCTIOJIb30BAHMIO CBETHIILHIKA H YXOILy 3 HHM!

B nuTepecax cobCTBEHHOI 6€30MaCHOCTH MPOCHM YCTAHABIMBATH M TOIKIIOYATh CBETHILHUK B COOTBETCTBHH C MHCTpyKImeii. CoxpannTe
HHCTPYKIHIO. 03HaKOMI>TCCI> CO CXeMamu, ﬂp"BC}JéHHHMH Ha CaMOM CBCTHJIbHHUKE, Ha €ro VIHCI)()pMaL[H()HHOM UIUTKE U B MHCTPYKIHH IO
HUCIIOJIB30BAHUIO. an/IMMTC K CBCJICHHIO NIPCAYIPEKTAFOIINC HAIITHUCH.

Ilepen ycTaHOBKOM, MOAKIIOYEHHEM WIM PEMOHTOM CBETHIbHHKA 00ECTOYBTE NAHHYIO JIEKTPHYeCKyr0 wemb. CleayeT BBIKIIOYHTE
Tpe10XpaHUTEb uammﬁ 3J1e|crp14uecmﬁ UEMU UK, €CIIH Bbl HE 3HACTE, K KOTOpOﬁ DJIEKTPOLEIIH OTHOCUTCA JJaHHAs PO3€TKa, BBIKIIHOYUTE
HPEIoXPaHUTENb CUETUNKA.

CranuoHapHblii CBETHIBHHK.

CBCT]/U'IBHHK TIPC/IHa3HAYCH MUCKITFOYUTCIIBHO JUIS UCTIOJIB30BAHUSA B ITOMCILICHHAX.

yCTﬂHOEKy U NIOAKITHOYEHHUE CBETUIIBHUKA MOJKET BBITIOJIHATH TOJIBKO CHCUHMMCT!

He ycranasiuBaiite Ha TaKOM PacCTOSHUH, YTOObI 10 HCTOYHHKA CBETA MOXKHO OBLIO 10CTATh PYKOM.

IIpu MOHTAKE OCBETHTEIIBLHOTO IIPHOOPA CIIEIUTE 32 TeM, YTOObI HE IIOBPEIUTH NIEKTPHYSCKHUIT Kabelb.

CBeTHIILHUK HE NPEIHa3HaueH JUIsl CTIOMb30BaHMs C PEryIATOPOM MOIIHOCTH CBETa.

B unTepecax coxpaHeHus 30poBbs He CMOTPUTE JI0JITO HA FOPSAIIME CBETOAHOIBL.

He nepxute cBETWIIBHHK B YCIOBHSIX BHICOKOH TeMIIEpaTyphl M NOBBIIIEHHON BIAXHOCTH BO3JyXa, TaK KaK 5TO MOKET IPUBECTH K e
TOBPEKIACHHIO.

I{BeToBast KOAMPOBKA XKUIT: YEPHBIIT MM KopuuHesblii 1BeT (L) = dasa, cuumii (N) = HOb, H, B ClTydae CBETHIIbHHKA, OTHOCAIIErocs k I kimaccy
3AIUTL, KENTO-3eTEHBIN = 3eMIIA.

Hcnonb3yiite TONBKO TAKHE HCTOYHUKH CBETA, MOLIHOCTD H THII KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT YKA3aHHOMY Ha IIMTKE U BOJIM3H HATPOHOB!
Haumenbiiee paccTosiHue 10 OCBELIAEMOTr0 IpeiMeTa (B MeTpax)

04

PaccTostHIE OT TaMITbl 10 OCBEIIAEMOTO MPEMETa He MOXKET OBITh MEHBIIE, YeM TO, KOTOPOE yKa3aHO BOMH3H MaTpoHa.
CBETHIBHHK MOXKHO HCTIONB30BATh KAK C TPAIMIIMOHHBIMU JIAMITAMH, TaK U ¢ SHEProcOeperalonmMi /CBeTOAMOHBIMI/ TaMITaMH.
CBeTUIIBHHK HH B KOEM CIIy4ac HEJb3sl HAKPHIBATH TEIUIOU30IUPYIOLINM HIIM HHBIM IIOJOOHBIM MAaTEPHATIOM

&

ITpown3BoaUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a BOBMOKHBIC HECUACTHBIC CITy4aH MM yImepo, MPOH30MIEIIINE H3-3a HEKBATH(HIIMPOBAHHOTO
HOJKIIOUEHHUS HIIM HENPABUIBLHOTO HCTIOIb30BAHHSL.

Kopriyc namiibl HanpaBaeHHOro CBeTa YCTaHABIMBAKTE B XOJIOAHOM COCTOSHMH, TaK Kak paboTalomas JaMIa CHILHO HArPEeBAETCsl U MOKET
BBI3BATH OXKOTH.

CHMBOI pa3eNbHOTo c60pa OTXOZIOB 03HAYAET, YTO H3/IETHE HEOOXOAMMO YTHIIM3HPOBATH OT/ICNBHO, T. €. €70 3aNPENIaeTcs IOMENIaTh B OJIHH
KoHTeiiHep ¢ ObIToBBIME OTXOMaMK. OTpaboTaBiiee H3EIHe MOXKET COACPKATh OMACHBIC BENIECTBA, CMECH H KOMIOHEHTBI, KOTOPBIE MOTYT
3aTPA3HATH OKPY/KAIONIYIO CPELY U B CBA3M C ITHM NPEICTABIATh yIPO3Y 310POBBIO U AKH3HH YeloBeKa. 3emue 3anperaeTcs yTuIM3upoBarh
KaK HECOPTHPYEMbIE ObITOBbIE OTXO/BL.

—
):er YUCTKH CBCTHJIIBHHKA HE MCHOHLSyﬁTC MOIOIIHE WK 86p33MBHHC CpeacTea u HE HOﬂyCKaﬁTC TionazaHus XHJIKOCTH Ha ICKTPHYCCKHE
JeTalu.

Haura npozxykims Bo Beex Cliydasx COOTBETCTBYET TPeOOBAHIAM EBPOICHCKUX HOPMATHBHBIX 10KyMeHTOB. (EN 60598)

Mmmnoprep: «Pabamoke 3pm», Képreda y. 5, Isép, 9027, Benrpus. Crpana npoussozncrsa: Kuraii.

- YIIATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A UHCTAJIAIIMJA HA CBETHUJIKA!

On 6e30eTHOCHH TIPUYMHM, BrPaJICTE ja M KOPHCTETE ja CBETHIIKATA CTIOPE] YIATCTBOTO 3a yrotpeda. Couysajre ro oBa ynarctso. Pasrienajre
TH LPTEXATE HA IPOM3BOJIOT, JIeKIapalinjaTa Ha POM3BOIOT U YNIATCTBOTO U 3eMETE TH MPE/IBH/I TEKCTOBHTE 3a MPE/YNPEyBambe.

TIpen BrpajyBameTo, KOPHCTEHETO WM NONPABKATA HA CBETHJIKATA, CTPYJHOTO KOJIO He cMee Ja Gune mox Hamon. TpeGa Ja ro uckiIyuure
TNIPEKHHYBAYOT HA CTPYjHOTO KONO HIIH JOKOIKY HE MOKETe Ja IO NPEro3HaeTe NPEeKHHyBAYoT, TOrall MCKIydeTe I' NPeKHHYBAYHTE HA
MepayoT Ha MOTPOIITyBAYKATa.

DuKCcHA CBETHIIKA

[Tpou3BoIOT ¢ HAMEHET 3a BHATpEIIHA YroTpeba.

Camo kBann(uKyBaH eIEKTPUYAP MOXKE /1A ja HHCTAIMPA CBETHIIKATA!

Ja ce nocrau HaaBop o 1odar Ha paie

BrumaBajTe J1a He TH OIITETHTE eIEKTPHYHHTE Kabii NpH HHCTANANMjaTa Ha CBETHIKATA.

CaeTHIIKaTa He € HanpaBeHa 3a NPEKHHYBAd CO MOTEHIMOMETap

JIE]] cBetnuika, He IVieJiajTe BO CBETJIOTO MOJ0Jro Bpeme!

He xopuctere ja cBeTHIIKaTa Ha BUCOKA TEMIIepaTypa WM Ha BIIAXKHHM MECTa 3a JIa H30ErHeTe OlITETyBambe Ha CBeTHIIKaTa!

Osnaxute Bo 60ja Ha Kabenot ce cepnBe: npHa u kKadeasa (L) = dasen cnpoBoanuk, cura (N) = HeyTpaseH CIPOBOIHHMK M BO CITy4aj Ha
3aIITHTA O] CIICKTPUYCH LIOK IPH HHCT&Haquﬂ Knaca [: 3e71eH0-K0Ta = 3aTUTCH CIPOBOJIHHK

Moske 1a ce KOPUCTH CaMO CHja/IuLa CO MAKCHMAJICH BEK Ha TPAacke U OJ] THII HABEJICH Ha JCKIapalijaTa Ha IPOU3BOIOT H HA IIPEKUHYBAYOT.
Cum00J1 3a HAJKPaTKO pacTojaHue (BO METPH) O/l OCBETICHHTE [PEAMETH

0

PacTojanneTo MoMel'y cHjannIaTa i 0CBeTICHHOT MPEJIMET He cMee Ja Gu/ie oMaro of Te MOJATONM Ha KyTHjaTa.
HOpMaJ'lHPlTC J]E):[ Y KOMITAKTHUTE Cl)ﬂyopCCL[CHTHH CBETHJIKH MOJKE J1a C€ Brpajaar BO NPUKIY4OKOT Ha J'lﬂM6aTa.
Bo HuKakoB ciydaj CBeTHIKAaTa HE CMee J1a Ce MOKPHBA CO TEPMUYKH H30JALMCKH MaTepHjal

&

npol/BBO}lHTEIIOT HE € OIrOBOPEH 3a cnyqajHo OMITCTYBAWKE WIIH 3a HCCpSkH HACTaHATH KAaKO pE3yNTaT Ha HECTAHIAPAHO MHCTATHPAKE U
ymorpeba.

Peduiexropure Heka OuIAT JajHK WIM pasiajeHH MPH NIOCTaByBambeTo, OHMACjKH ce 3arpeBaar Ipu paboTerme M MOKE 1a MpeIi3BHKAaT
M3TOPEHUIIH.

CuMO0710T 32 OJUIENHO COOMpame OTIAJ 3HAa4H JIeKa MPOM3BOIOT MOpa Jia Ce COOMpPaA OJUIENHO, OIHOCHO HE MOJKE Ja Ce CTaBH BO MCT Cajl
CO KOMYHQJIHHOT OTmai. YUOTpcﬁcﬂlflOT TIPOMU3BO/I MOKE J1a COAPKH OIMACHH MAaTCpuH, MCIIABHHU M KOMIIOHCHTH KOM MOXaT Jia ja 3arajaar
JKHBOTHATA CPCIMHA M CIICJICTBCHO JIa IO 3arpo3ar 3}1paBj€T0 U KUBOTOT HA ﬂylLCTO. He moxe Jla C€ OTCTpaHyBa KAKO HCCOPTHPAH KOMYHAJICH
oTmaj.

)¢

—
He uncreTe ja cBeTHIIKATa CO ACTEPIEHTH Wi abPa3MBHI MaTePHjalli i H30ETHYBA]TE KOHTAKT Ha TEYHOCTH CO eJICKTPHUHNTE JACTOBH.
Hanmire nponssosti ce BO COTIacHOCT €0 coomseTHUTE eBporickn cTanaapm (EN 60598)

VBosuuk: Pabanyke JJ00. H-9027 I'ep, Kopreda 6p. 5. Mecro na norekio: Kuna

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén e
& dhénave t€ produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese. .

Pérpara montimit, vénies né puné ose riparimit t€ pajisjes ndriguese garku né fjalé duhet t&€ shképutet nga tensioni. Eshté e pérshtatshme g té fikni
celésin qé siguron garkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili éshté gelési, fikni celésat e matésit t&€ konsumit.

Pajisje ndriguese e fiksuar

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim t& brendshém.

Pajisja ndriguse duhet t¢ montohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

T& instalohet vetém larg arritjes me duar

Sigurohuni g€ t€ mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur t€ jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Llamba nuk éshté e projektuar pér errésues

Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé té gjaté!

Mos e pérdorni llambén né temperatura té larta ose me lagéshti me m qé t& shmangni démtimin e llambés!

Kodet e ngjyrave t€ telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né rastin e njé pajisjeje ndriguese
& klasit I t€ mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés

Vetém njé burim drite me performancé maksimale dhe e llojit t& treguar né etiketén e t& dhénave dhe rreth prizés mund té pérdoren pér produktin.
Simboli i distancés mé t& vogél (né metra) nga objektet ¢ ndriguara.

-

Distanca midis pogit dhe objektit q& ndrigohet nuk mund t€ jeté mé pak se t& dhénat e treguara né aférsi té dhomézave.
Né abazhur mund té vendosen si burimet e drités normale, ashtu dhe LED dhe Floureshente Kompakte.
Ndalohet né té gjitha rrethanat mbulimi i pajisjes ndriguese me material izolues termik.

&5

Prodhuesi nuk do t& mbaje pérgjegjési per démtimet e rastésishme apo aksidentet q¢ rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.

Vendoseni prozhektorin né té ftohté, né gjendjen e ftohté sepse ato nxehen gjaté funksionimit dhe mund té shkaktojné deglC

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do t& thoté se produkti duhet t¢ hidhet vegmas, pra nuk mund t& hidhet né t& njéjtin kontejner me
mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund t€ pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés t€ rrezikshém qé mund té ndotin ambientin dhe si
pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t& hidhet si mbeturina komunale té paklasifikuara.

-—
Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e Iéngjeve me pjesét elektrike.
Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

- IHCTPYKIIBII ITA 3KC1'U'IYATAI_U)II JUTS CBALIJIBHI!

):[J'lﬂ Barait 65{CHCK1 ZMEHL]lpyHuC CBﬂLIlJ'H:HlO i yBﬂﬂ'}luC A y J3CAHHC 3 }:lanamorau TITBIX lHCTPyKL[LH/I 3&)(&93"[.!3 TIThIA lHCprKLIHl
3Haiiz3ile MaTIOHKI Ha payKue, Ha MallnapTHai TabMidIb! IpagyKTy i y lHCprKublﬂX 1 aj3HauIe U csoe TANepajuKalbHbis TIKCTBI.
Tlepan MAaHTKOM, YBSJI3CHHEM Y OKCILIyaTAlbIiO abo paMOHTaM CBALUIBHI 11a1p3611b1 ONEKTPBIYHDI JIAHIYT Myclub OblLlb AJIKITIOYAHb
a1 anextperanacii. MarpaGyeniia akioubip 3acueparaibhix neabxoauara janiyra a6o, Kaii Bl He BeJlaewe, siKi I9Ta 3acLeparaibHik,
aJIKITIOYBIIb 3aclieparalbHiKi BEIMAPAIbHIKa CTIaXKbIBAHHS.

3amariaBanasi CBAIIIBHI.

5Tl npaykT MoKHA BmdeLlcTodeub TOIBKI ¥ TIAMAIIKAHHI.

CasLiIbHS MOKA MAaHTaBaLA 1 yBoa3inua ¥ OKCILTYATALBIO TOJBKI KBaTi(hIKaBAHBIM MIEKTPBIKaM!

He ycranayiBaip ypydHyio § Mexkax JacsraibHacii

VisyHilecs, INTo Najyac MAHTABaHHs CBAILIbHI BBl HE TIAIIKO/31/ SEKTPBIYHbIA PaBaJIbl.

Jlsmna He TIpbI3HAYaHa JUIs KapbICTaHHA 3 PIryaaTapaM acBATICHHSA
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CBﬂTﬂO}lLléﬂHaﬂ JiaMIiayka, He ]"J'lﬂ}:Bil.le Ha A€ CBATIIO HAa/ATa xojlra!

He xapbicTaiinecs saMmaii pbl BBICOKIX TaMIeparypax abo ¥ BUILFOTHBIX MecLax, kab He MamKo3iup asmiry!

KaunsipoBbist Kozibl [PaBa10y HACTYIMHBISA: YopHbI a00 Kapblunssbl (L) = dasasbl mposaz, Gnakitasl (N) = HeHTpasibHbI IPOBAL, a ¥ BBINAJKY
acBAT/IANIbHAIT apMaTyphI KIlacy abapoHbl ajl YIapHbIX HAarpy3ak I: 3s1EHa-K0Y Tl = 3aciieparaibHbl POBal

Tonbki KpbIHilla CBAT/IA 3 MaKciMalbHail BBIIAHACIIO i Taro Ty, INTO Na3HaYaHbl Ha MAIINApPTHAH TaOMiuIk i Kajs SMeKTpapaseTki, Moka
BBIKApBICTOYBAIILA ¥ TIPAJTyKIIE.

CimBan Haitkaparieifinai aeracii (y MeTpax) aj ab'ekray, mTo acBATIsIONIA

¢

Ajuteracib mamix JisMradKaii i ab'exTam, To acBATIACINIA, He MaBiHHA ObIIb MEHIIAIT 32 N1a/[a13eHyI0 JUIS AIeKTpapa3eTak.
'V 1aTpoH JAMITEI MOYKHA YCTAYIIAIb 3BBIYANHBISA, CBATIOABIEHBIA i KAMIAKTHBIA (IFOAPICIIHTHBIS JAMIAUKi.
v J'IKSGHM BBITIAZIKY 336ap0HCHa HaKpbIBaLlb J'IIOMiHiClDHTHyK) JaMITy T3pMai38ﬂﬁuHﬁHHM MaT3phIIaM

Fio:Y

BrITBOpIIA HE HACE a/IKa3HACIL 32 BBINAKOBBIA NANIKO/UKAHHI a00 HSNIYACHBIA BBINAJKI, IITO ajbIBAOIIA MPa3 HECTaHIapTHAE TaJuTyusHe
i BBIKAPBICTAHHE.

VKpyuBaiflie JIMITauKi, KaJti SIHbI XaJI0HbIsA, 00 Maadac mpaiibl SHEI HATPABAIOIIIA | MOTYIIb BRIKITKAIb anéKi.

3Hak pasjs3e’bHara 300py agxoiay asHadae, WITO NMPagyKT Tpada 30ipaip acoOHa, L3H. WITO Sr0 HEbra 3MsLIYAlb Y af3iH KaHTdifHep 3
rapajickimi azaxonami. TIpalykr, siki BhIKapbICTOYBACLIA, MOXKA YTPBIMIIBALL HEOSCIIEUHDIS PIYBIBBI, CyMeCi i KAMIIAHEHTBI, SKis MOI'YIb
3a0py/DKBALb HABAKOJIbHAE ACAPOJI3E i, ajlllaBe/iHa, narpakailb 31apoyio i KbI0 YalaBeka. SIro Hejbra YThUTi3aBallb K HeCapTaBaHbLL
TapaICKist aX0/bI.

_—

He aupliyaiine cBsAUUIBHIO 3 JaaMoraii YbICLsYbIX CPOAKAY i abpasiyHbIX MATIPbIsLIAY 1 Ma30sraiile KaHTaKTy SIEKTPLIYHBIX KaMIIAHEHTay
3 BaJIKaCIAMi.

Harrast npajtyKiipis anassiiae narp>0HbIM eypaneiickivM cranaapraM y koxnbeiM Boimaaky (EN 60598)

Immapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mecua naxomkanns: Kirait

-BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og sette lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne pa
produktet, pd produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Inden montering, idriftsattelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslobets spzending aflastes. Det anbefales at slukke den afbryder der sikrer
det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er afbryderen, skal du slukke hovedmalerens afbryder.

Fast lysarmatur.

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Lysarmaturet ma kun monteres og settes i drift af en kvalificeret elektriker!

Ma kun installeres udenfor armslangde

Serg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar du monterer lysarmaturet.

Lampen er ikke beregnet som en lysdeemper

Lysdiodens lyskilde, du bedes undga at stirre pa lysene i leengere tid!

For at undga at beskadige lampen, ma den ikke bruges i hoje temperaturer eller fugtige omrader!

Ledni farvekoder er folgende: sort eller brun (L) = faseleder, bla (N) =neutral leder, og i tilflde af et lysarmatur med stedbeskyttelsesklasse
I: gren-gul =beskyttelsesleder

Kun en lyskilde med maksimal ydelse og af den type, der er angivet pa typeskiltet og omkring stikket kan anvendes til produktet.

Symbolet for den korteste afstand (i meter) fra de oplyste genstande

¢

Afstanden mellem paren og den oplyste genstand ma ikke vare mindre end de data, der er anfort i neerheden af huset.
Béde en normal, LED og kompakt fluorescerende lyskilde kan installeres i lampens montering.
Det er under alle omstandigheder forbudt at deekke armaturet med varmeisolerende materiale

Fio:Y

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeldige skader eller ulykker der er opstdet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.

Seet spotlysene i en kold, afkelet tilstand, fordi de bliver varme under driften og kan forarsage forbreendinger.

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan leegges i samme beholder med
kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som folge heraf,
bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

—
Lysarmaturet ma ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undgé kontakt med vaesker eller elektriske dele.
Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europziske standarder i hvert enkelt tilfeelde (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

- OAHTIEX XPHEZHX KAI XEIPIZMOY I'TA ®QTIZTIKO!

T mv aoedield cag, Torobemote kar 0éote o€ Aettovpyia 10 oTIOTIKO pe faon Tig 0dnyies. PVAGETE avTég TIg 0dNyies. TovTomou|ote
T GYESLLYPALLLLATOL GTO TPOTOV, GTNV TVAKISH TEYVIKDOV YOPAKTNPLOTIKOV KOl GTIG 001Yieg Kot AABETE VIOYN TOL TPOESOTOMTIKG. KEipEVaL.
Ipw amd v Tomobémoan, BEon oe Aettovpyia 1| TCKELY TOV POTICTIKOY BEGTE EKTOG TAONG TO GUYKEKPILEVO KUKA®MO. ZKOTILO £fvar vou
OMEVEPYOTOMGETE TOV LKPOOVTOHATO MOV ao@oAilel To kKA 1), €6V dev yvopileTe mOL0G £ivaL 0 HIKPOOVTOUATOG, TOVG HIKPOUVTOHUTOVG
OV HeTPNTY.

Ztabepd QOTIOTIKO.

To Tpoiov eivar KATdAINAO HOVO Y10l YPIIOT) GE ECMTEPLKO YDPO.

H tomobémon kat Héon o6& Aertovpyio TOV GOTIGTIKOD TPEMEL VaL YivEL 0O TGTOTOMUEVO NAEKTPOAGYO!

Na tonoBeteiton povo oe onueio 6mov dev Tavet o ¥Ept

Katd v tonofémon tov potiotikod Pefarmbeite 0t dev mpokoieite {nud ota nAekTpcd Kodddo.

To goTioTkd dev eivat katdAinio yio dimmer.

T mv mpootacio g vyeiog oag amoPeVYETE TNV TAPATETUUEVT EKOECT] TOV HATIOV GOG GTOV O
Mn ypnotponoteite t Adpmo og tepiPariov pe vymii Beppokpacio | vypasic yio va unv mddet \
Ot kwdikol gpopdtov tov kekodiov eivat ot eéig: padpo 1 kagé (L) = kahddo edaong, prke (N) = 0vdétepo KOADI0 Kat, TPOKEWLEVOL Yia
POTIGTIKO [E TPOOTAGIN Katd g nhektpominéiag, khdon I: mpdovo-kitpvo = kakdd10 TpocTasicg

Movo por myn @OTIGHOD TG HEYIGTNG Amd06NG KL TOV THTOV TOV OVOYPAPETOL GTIV TIVOKISK TEYVIKOV (OPUKTNPIOTIKOV Kat dimha oty
vrodoyn Hropei va ypnoiponomBel yior o Tpoiov.

Zopforo g ehdyomg omoécTacng (oe HETPA) amd T0 QOTILOHEVO AVTIKEIUEVO.

¢

H andotaon 1ov @oTIOHEVOL GVTIKEWEVOL 0O TOV AaUmTipe Sev HTOPEL Ve givan PKpOTEPT) 0md TV TUT) TOL aveypapetat dimha otV
vrodoyn.

To poTioTko pmopei va ypnowonomBei e&icov pe cupPaticod hapmtipa / LED / cvpmay) Avyvia otkovopiag.

Ye Kapio mepinTmon dev EMTPEMETAL VO OKETAGETE TO QOTICTIKO [e OEPUOHOVAOTIKG VAIKO

Fio:Y

O kataokeLaoTg dev PEpeL VBV Y1or TUXOV NIIES 1) aTvyaTe TOV TPOKEAOVVTOL Ad oKATAAANA GUVIEST Ko ypHam.

Pubpiote T1g KeEQUAEG TOV OTOT G€ KPVO KATAoTaoT, 0o Wuxpavbov katdilnia, enedn (eotaivovial katd T Aertovpyio kot propodv vo,
TPOKAAEGOVY EYKADLLATO.

To 6VuBolo yio ™ Y®PIOTH GLAROYY UTOPPILUATOV GNHAIVEL OTL TO TPOTOV TPEMEL VoL GUALEYETOL YOPLoTE, dNAadY S pmopet v tomoBetnOel
GTOV 1510 KGO (LE TaL OLKIOKE - SNUOTIKG ooppippata. TO YPNGHOTOLOVHEVO TPOTOV EVOEYETOL VOl TEPIEYEL EMKIVOLVEG OVGIES, HetypoTa Kot
GUGTOTIKG TOV EVOEXETOL VOL HOADVOLV TO TEpPAAROV Ko Katd GuvETELe VoL BEGouv G kivduvo v avBpdmvn vyeio kot {on. Aev pmopet va
oamoppLpbel g pm StayOPLopEVE SNUOTIKA omoppiLiLaT.

—
Mnv kabopilete 10 QOTIOTIKG [E 0mOPPUTAVTIKG KOt VAIKG TPUYIHOTOG KO GTOQEVYETE TNV EXAQT) VYPMOV HE TO NAEKTPIKE HEPT).
To TpOTOVTAL [LOG TANPOVY TIG GYETIKEG EVPOTATKES TPOJIYPAPES G KADE TEpinTO).

Ewsayoyéag: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kértefa u. 5. TomoBeaio ITpoéhevong: Kivo
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(O] - BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pé instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa
produktet, pd produktdatasklltct og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Den gjeldene kretsen mé frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen. Det er hensiktsmessig & sla av

Manual 800_01.indd 2

sikringsbryteren for 4 sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren kan du sld av sikringsbryterne
direkte pd stromforbruksmaleren.

Fast lysarmatur.

Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Armaturen ma kun monteres og settes 1 drift av en kvalifisert elektriker!

Bare for installasjon utenfor rekkevidde

Pass pé at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer lysarmaturen.

Lampen er ikke konstruert for bruk med dimmer

LED-lyskilde: ikke stirr pi lysene i lang tid!

Tkke bruk lampen i haye temperaturer eller fuktige omréder, for & unngé lampe skade!

Fargekodene til ledningen er som felger: svart eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neytral leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av stotbeskyttelse
klasse I: gul-grenn = beskyttende leder

Bare en lyskilde av maksimal ytelse og av den type som er angitt i dataskiltet og rundt sokkelen, kan benyttes for produktet.

Symbolet pa den korteste avstanden (i meter) fra de opplyste objektene

-

Aystanden mellom pzren og den opplyste gjenstanden kan ikke vare mindre enn det dataene, som er angitt i naerheten av kapslingene, tilsier.
Bide normale lamper, LED-lamper og kompaktlysrrr kan installeres i lampearmaturen.
Det er ikke tillatt, under noen omstendighet, & dekke armaturen med termisk isolerende materiale

&

Produsenten skal ikke vare ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Plasser lyskasterne i en kald, avkjelt tilstand da de blir varme under drift og kan forarsake brannskader.

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder som
husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan forurense miljoet og dermed
utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

_—

Ikke rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unnga kontakt mellom vesker og elektriske deler.
Vire produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

- ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!

Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I'apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli
presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.

Prima di montare, mettere in funzione o riparare I'apparecchio di illuminazione, il circuito interessato dalle operazioni non deve essere sotto
tensione. E pertanto opportuno disattivare I'interruttore di protezione del circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare I'interruttore,
disattivare gli interruttori del contatore.

Apparecchio di illuminazione fisso.

11 prodotto ¢ adatto solamente all'uso interno.

L'apparecchio di illuminazione deve essere montato e messo in funzione da un elettricista qualificato!

Installare solo fuori dalla portata

Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell'apparecchio di illuminazione.

La lampada non ¢ progettata per utilizzare un varialuce

Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo!

Non utilizzare la lampada in luoghi a temperatura elevata o umidi per non danneggiarla!

La codifica colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro e, in caso di apparecchio di
illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di protezione

Per il prodotto pud essere utilizzata una sorgente luminosa del tipo e con le prestazioni massime indicati sulla targa dati e attorno al
portalampada.

Simbolo della distanza minima (in metri) dagli oggetti illuminati

¢

La distanza tra la lampadina e l'oggetto illuminato non pud essere minore del valore indicato in prossimita dell'alloggiamento.
Nella lampada € possibile installare sorgenti luminose normali, a LED e fluorescenti compatte.
Per nessun motivo coprire l'apparecchio di illuminazione con un materiale termoisolante

&

11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.

Regolare i faretti solo quando sono freddi poiché, riscaldandosi durante il funzionamento, possono provocare ustioni.

11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non puo essere messo nello stesso
contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puo contenere sostanze, miscele ¢ componenti pericolosi che possono inquinare I'ambiente
e quindi mettere in pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.

—
Non pulire l'apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a contatto con liquidi.
Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)
Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

S ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!
For din egen sikerhet, montera och anvind armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa
produkten, pd etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.
Innan montering, driftséttning eller reparation av armaturer maste kretsen i fraga goras fri fran spanning. Det dr lampligt att stinga av
frangskiljaren som sékrar kretsen i friga. Om du inte vet vilken franskiljaren ar sd kan du dven stdnga av franskiljarna for forbrukningsmétaren.
Fast armatur.
Produkten ér endast avsedd for inomhusanvindning.
Armaturen far endast monteras och tas i drift av behérig elektriker
Ska installeras pa minst en armlangds avstind
Se till att du inte skadar nagra elkablar nér du monterar armaturen.
Lampan ér inte avsedd for dimmer

For att forvara din sundhet undvika sténdig 6gonkontakt med LED diod.

Anvind inte lampan i hog temperatur eller fuktigt omréde for att undvika att skada den!

Férgkoderna som giller for kablarna ér: svart eller brun (L) = fasledare, bld (N) = neutralledare samt i fallet med en litt montering av
stotskyddsklass I: gron-gul = skyddsledare

Endast en ljuskilla med maximal prestanda och av den typ som anges pé dataplaten och runt uttaget kan anvindas for produkten.

Symbol for det kortaste avstindet (i meter) fran de belysta foremélen

¢

Avstandet mellan lampan och det upplysta objektet kan inte vara ldgre dn den data som anges i nirheten av husen.
Lyktan kan med konventionella lamporna, LED och energiebesparende, kompakt lysror brukas.
Det dr under alla omstandigheter forbjudet att tacka armaturen med virmeisolerande material

&

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfalliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anvindning som avviker frén standard.
Stall in spotlightsen nar de dr i kallt och svalnat tillstand eftersom de varms upp under drift och kan orsaka brannskador.

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebér att den kan inte placeras i samma avfallsbehallare
som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehélla farliga &mnen, blandningar och komponenter som kan fororena miljon och
ddrmed dventyra manniskors hélsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushéllsavfall.

-—
Rengor inte armaturen med rengoringsmedel eller slipande material och undvika kontakt med vitskor med elektriska delar.
Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Importdr: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI! .

Giivenliginiz i¢in, lambay: talimatlara uygun olarak monte edin ve calistirn. Bu talimatlari saklaym. Uriiniin, iiriiniin bilgi levhasinm ve
talimatlarin tizerindeki ¢izimleri tanimlayin ve uyari yazilarin dikkate alin.

Lambay1 monte etmeden, ¢aligmaya baglatmadan ya da onarimdan once, s6z konusu devrenin gerilim baglantisi kesilmelidir. S6z konusu devreyi
emniyete almadan 6nce salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz, tiiketim 6l¢gme aletinin salterlerini kapatmak uygundur.
Sabit lamba armatiirii

Uriin, sadece bina i¢i kullanima uygundur.

Lamba, sadece kalifiye bir elektrik¢i tarafindan monte edilmeli ve ¢alismaya baglatilmalidir!

Sadece kollarm ulasamayacagi uzakliga monte edilecektir.

Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarma herhangi bir zarar vermediginizden emin olun.

Lamba, 151k azaltici cihaz igin tasarlanmanustir.

LED 11k kaynag: - Liitfen 1giklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayinz!

Lamba hasarini 6nlemek i¢in lambay1 yiiksek sicaklikta ya da rutubetli alanda kullanmayin!

Elektrik telinin renk kodlar1 asagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = nétr iletken, ve elektrik ¢arpmasina kargt
koruma sinifl1 bir lamba olmast halinde de I: yesil - sar1 = koruyucu iletken.

Sadece maksimum performanstaki ve bilgi levhasinda ve prizin etrafinda gosterilen tiirdeki bir 151k kaynagi iiriin i¢in kullanilabilir.

Isikli nesnelerden en kisa mesafenin sembolii (metre cinsinden)

0

Ampul ve aydinlatilan cisim arasindaki mesafe, muhafazalarin yakiminda gosterilen verilerden daha az olamaz.
Lamba baglantisina, normal, LED veya Kompakt Floresan Isik Kaynag takilabilir.
Her kosulda lambay1 1s1 yalitimlt malzeme ile ortmek yasaktir.

&

Uretici, standarda uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir,

Spot 1iklarini soguk ya da sogumus duruma ayarlayin, ¢iinkii ¢alisma esnasinda 1sinirlar ve yanmalara sebep olabilirler.

Ayrt atik toplama sembolil, tiriiniin ayr1 olarak toplanmasi gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklar ile ayni ¢op kutusuna koyulamaz.
Kullanilan tirtin, gevreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan saghigini ve hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, karigimlar ve bilesenler
igerebilir. Ayristiriimamus belediye atigi olarak atilamaz.

—
Swvilarn elektrikli pargalara temasini 6nlemek i¢in, lambay1 deterjanlarla ya da agindirict maddelerle temizlemeyin.
Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60398).

ithalatg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mense Ulke: Cin

- CIRAGIN ISTIFAD®SI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohlikosziliyiniz tigiin sizdon ¢irag tolimata uygun olaraq qurasdirmaq vo qosmaq xahis olunur. Tolimat saxlaym. Ciragm tizorindo,
onun texniki molumatlar cadvelinds va istifadagi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanig olun. Xobardaredici motnlori nazors alin.

Ciragi quragdirmadan, qogmadan va ya tomir etmadon avval verilmis elektrik sobakoni ayirin. Verilmis elektrik sobokonin qoruyucusunu ayirmaq
yaxud da rozetkanin hansi elektrik gaboakasine aid oldugunu bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu séndiirmak taleb olunur.

Stasionar ¢iraq.

Ciraq sirf otaglarda istifada iigiin nazardo tutulub.

Ciraq yalniz miitoxassis torofindon quragdirila vo qosula bilor.

Yalniz olgatmaz mosafada quragdirimalidir

Isiglandirict cihazin montaji zaman elektrik naqili zadolomayacayiniza diqgat yetirin.

Ciraq isiq giictiniin tanzimlayici ilo istifada tigiin nozarda tutulmayib.

®

Manual 800

LED is1q manbayi - yanan isiglara gox baxmayin.

Cirag1 havanim yiiksok temperatur vo artmis nomliyi soraitinds saxlamayin ¢iinki bu onun zadoalonmasina gatirib ¢ixara bilar!

Nagillorin rang kodlagdirilmasi: gara va ya qohvayi rang (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi vo I miidafio sinfino aid ¢iraq halinda,
sarl-yasil=qoryucu kegirici

Yalniz giicii vo novii texniki molumat cadvalindo va patronlarin yaxhgmda gostorilmis isiq monbalorindon istifado edin.

Isiglandirilan obyektdon an qisa masafanin isarasi (metr ila ifada olunur)

G

Lampadan isiglandirilan obyekta qader mosafa patronda gostorilmis mosafodon az ola bilmaz.
Ciragt hom ononovi lampalarla, hom do enerji istehlakina qonaot edon/ isiqdiodlu/lampalarla istifado etmok olar
Ciragi heg vaxt istiliyi izolyasiya edon material ilo 6rtmok olmaz.

&

Istehsalg1 qeyri-standart qosulma va ya istifadadon qaynaqlanan zodalaro va ya qozalara goro masuliyyot dagimir.

Is1q lampasinin korpusunu soyuq halda qurasdirin, ¢linki islok lampa gox qizir vo yaniglara sabab ola bilar. .
Tullantilarin ayrica yigilmast simvolu o demakdir ki, mohsul ayrica yigilmalidir, yoni moisat tullantilari ilo eyni qaba yerlogdirilo bilmoz. Istifado
olunan mohsulun tarkibinda atraf mihiti girklondira va naticada insan saglamligina vo hayatina tehliika yarada bilan tohlitkali maddalar, qarisiglar
va komponentlar ola biler. Onu ¢esidlonmomis maisat tullantilari kimi atmaq olmaz.

_—

Ciragi yuyucu va cilalayict maddalarla tamizlomayin va elektrik hissalorin tizarine mayenin daxil olmasina yol vermayin.
Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin talablerina cavab verir (EN 60598)

[dxalg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mons 6lkasi: Cin

NN UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TJELOM!
Zbog vade sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte $eme na
proizvodu, na plo€ici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.
Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuciti pripadajuce strujno kolo. Preporucuje se
iskljuciti osigurac koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je prekida¢ pravi, iskljuciti osiguracea na potrosatkom brojilu.
Fiksno rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Rasvjetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad isklju¢ivo kvalificirani elektricar!
Postaviti iskljucivo izvan domasaja ruku
Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.
Ova svjetiljka nije konstruisana da se moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena!

Kako biste izbjegli ostecenje lampe, ne koristite lampu na visokim temperaturama ili u vlaznom podrucju!

Sifre boja zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u sluc¢aju da rasvjetno tijelo ima zastitu od
strujnog udara Klase I: zeleno-Zuta = zastitni provodnik

Proizvod moZe koristiti jedino izvor svjetlosti maksimalne snage i tipa naznacenog na plo¢ici s podacima i oko grla.

Oznaka najkrace udaljenosti (u metrima) od osvjetljenih objekata

G-

Udaljenost izmedu sijalice i osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti naznacene u blizini kucista.
U grlo lampe moze se postaviti normalni, LED i fluorescentni izvor svjetlosti.
Ni pod kakvim uvjetima lampu ne smijete prekrivati termoizolacijskim ili sli¢nim materijalom

&

Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za slucajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja.

Postavljajte lampe-reflektore u hladnom, ohladenom stanju jer se one zagrijavaju tokom rada i mogu uzrokovati opekline.

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Kori$teni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i komponente koje mogu zagaditi okoli§ i posljediéno
ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

_—

Nemojte ¢istiti rasvjetno tijelo deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.
Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen.
identifizéiert d'Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d'Warnhiwiiser.

Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der Netzspannung.
Et ass ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst, wéi een den Ausschalter ass,
dann trennt d'Ausschaltere vum Verbrauchsmiesser.

Befestegte Beliichtungskierper.

D'Produkt ass némmen intern ze benotzen.

De Beliichtungskierper déerf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn!

Némme baussent Aarmreechwiit installéieren

Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert.

D'Luucht ass net fir en Dimmer entwéckelt

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d'Luuchte kucken!

Benotzt d'Produkt net bei héijen Temperaturen oder an engem fiichte Berdich, fir Schied un der Luucht ze vermeiden!

D'Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo (N) = Nullleeder, an am Fall vun
engem Beliict kierper mat Stc hutz vun der Klass I : gréng-giel = Schutzleeder

Némmen eng Liichtquell vu maximaler Leeschtung a vum Typ, wéi en um Ugaabsschéld a ronderém de Sockelen uginn ass, ka fir d'Produkt
benotzt ginn.

Symbol fir déi kierzt Distanz (a Meter) vun de beliichte Géigestinn

G

D'Distanz téschent der Bir an dem beliichte Géigestand dderf net méi kleng si wéi am Beréich vun der Fassung uginn.
Et kénne souwuel normal wéi och LED- oder kompakt Liichtstoffliichtquellen am Luuchtkierper benotzt ginn.
De Liichtkierper dderf énner kengen Emstéinn mat wiermtisoléierendem Material ofgedeckt ginn

&

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.

Stellt d'Spotten a kalem Zoustand an, well se ddrbaants dem Betrib erhétzen a Verbrennunge verursaache kénnen.

D'Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an
deselwechte Container geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méscl an aner El
enthalen, déi d'Emwelt verschmotzen an soumat d'Gesondheet an d'Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als
onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

_—

Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d'Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung kommen.
Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europidesche Virschréften (EN 60598)

Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Origine: China

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen
op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden afgesloten. Aangeraden
wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit it te schakelen, of, als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op de
stroommeter zelf.

Plaatsgebonden lamparmatuur.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht

Niet installeren binnen bereik armlengte

Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken.

De lamparmatuur is niet geschikt voor gebruik met dimmer.

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico's.

Stel de lamp niet bloot aan hoge temperaturen en vochtgehaltes, deze kunnen leiden tot beschadiging van de lamp.

De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fasegeleider, blauw (N) = nulgeleider, bij klasse I schokbeveiligde
armaturen: groengeel = aardingsgeleider.

Bij dit product mogen alleen lichtbronnen van het in het gegevensstaatje en bij de fittingen vermelde type en maximale vermogen worden
gebruikt!

Symbool voor de minimale afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp (in meters).

G

De afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp mag niet kleiner zijn dan de afstand die voorgeschreven staat nabij de fittingen.
De lamp kan zowel worden gebruikt met traditionele gloeilamp / LED / compacte spaarlamp.
De lamparmatuur mag onder geen beding door warmte-isolerend materiaal worden bedekt

&

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.
Stel de spotlampen in als ze koud, afgekoeld zijn, omdat de lampen opwarmen tijdens gebruik en brandwonden kunnen veroorzaken.

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet samen
met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten
bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als
ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.

—
Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen kan bereiken.
Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

(€%:\. TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhéilteacht, feistigh an feistiu solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na
léardidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tirge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san direamh.

Sula ndéantar an feistiti solais a fheistit, a chur i bhfeidhm no6 a dheisit ni mor an ciorcad i geeist a bhaint de voltas. s cui an scoradan ciorcaid
alascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist nd mura bhfuil sé ar eolas agat cén ceann acu arb ¢ an scoradan ciorcaid é, is cui scoradan ciorcaid
an mhéadair idithe a lascadh as.

Feistit solais socraithe.

Nil an tairge seo oiriinach ach d'usaid laistigh.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an feistiu solais a fheistii agus a chur i bhfeidhm!

Na suitediltear iad ach lasmuigh d'fhad laimhe

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chabla leictreachais ar bith agus an feistit solais 4 shuiteail agat.

Nil an lampa deartha le haghaidh Gsaid le hislitheoir

Foinse solais LED , né stan ar shoilse go ceann i bhfad!

Na husaid an lampa i dteocht ard, né i limistéar bogthais chun nach ndéanfai damaiste don lampa!

Is iad seo a leanas c6id dathanna na sreanga: dubh no donn (L) = seoltoir pas, gorm (N) = seoltoir neodrach, agus i gcas feistithe solais d'aicme
cosanta turrainge 1: glas-bui =seoltoir cosanta

»

Ni féidir foinse solais a usaid don tairge ach ceann ar fheidhmiocht uasta den chinedl ata 1€éirithe ar an bplatai sonrai thart timpeall an tsoicéid.
Combhartha an fhaid is giorra (in méadair) 6 na rudai soilsithe

0

Ni fheadann an fad idir an bolgéan agus an rud soilsithe a bheith nios 1 na na sonrai ata I¢irithe i gcongaracht na casala.
Is féidir idir ghnathfhoinse solais, foinse solais LED agus dluthfhoinse solais fhluaraiseach a shuitedil san fheistit lampa.
Té cosc ar an aonad solais a chludach le habhar inslithe teirmigh i geuinsi ar bith

&

Ni bheidh an téirgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha né taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdednach agus Gsaid
neamhchaighdeanach.

Socraigh na spotsoilse agus iad fuar, fuaraithe; ¢irfonn siad te agus iad & n-oibriu agus d'fhéadfaidis bheith ina geuis le donna.

Ciallaionn an tsiombail do bhailiti dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailit ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa choimeadan
céanna le dramhail bhardasach. D'fhéadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa tairge a tisaidtear a d'fhé¢adfadh
an comhshaol a thruaillit agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhiuscairt mar dhramhail bhardasach
neamhshaolta.

—
Na glan an feistit solais le glantaigh na le hdbhair scriobacha agus seachain teagmhéil idir leachtanna agus codanna leictreacha.
Cloionn 4r geuid téirigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach geas (EN 60598)

Allmaireoir: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

- - NOTKUNAR- OG STARFRZAKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTADI!

I oryggisskyni skal setja upp ljosastadid og taka pad i notkun samkvamt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar a
vorunni, & upplysingaplétu vorunnar og i leidbeiningunum og hafdu hlidsjon af vidvaranatextunum.

Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir a ljosasteedinu skal taka spennu af vidkomandi rafrés. Pad er videigandi ad slokkva a utslattarrofa
vidkomandi rafrasar, eda ef pu veist ekki hver peirra er tslattarrofinn, skaltu slokkva 4 Gtslattarrofanum & neyslumaelinum.

Fast ljosastaedi.

Varan hentar adeins til notkunar innandyra.

Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosastaedio i notkun!

Ma adeins setja upp par sem adgengi er hindrad

Gangid Gr skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljosastaedisins.

Ljosid er ekki hannad fyrir birtudeyfi

LED ljosgjafi, ekki horfa i lj6sin i langan tima!

Ekki nota Ijosid vid hatt hitastig eda 4 rokum svaedum til ad fordast skemmdir & ljosinu!

Virarnir nota eftirfarandi litakoda: svartur eda brann (L) = fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad reeda ljosastadi { hoggvarnarflokki
I: green-gulur = hlifoarleidari

Adeins mé nota ljosgjafa samkvamt peirri hamarksgetu og gerd sem gefin er upp 4 upplysingaplotunni og i kring um innstunguna.

Takn fyrir minnstu fjarlaeegd (i metrum) fra upplystum hlutum

¢

Fjarlzegém a milli perunnar og upplysta hlutarins ma ekki vera minni en gefid er upp vid umgjérdina.
Nota ma badi venjulegar LED perur og fyrirferdalitla flurperur sem ljosgjafa i ljosastadio.
Bannad er undir 6llum kringumstadum ad hylja perustzedid med hitacinangrunarefni

&

Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd a tilfallandi tjoni eda slysum af véldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefobundnum haetti.
Stilltu kastljosin pegar pau eru kold og hafa kolnad nidur pvi pau hitna vio notkun og geta valdid brunasarum.

Taknid fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp. Varan sem
notud er getur innihaldid hettuleg efni, blondur og efnispetti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi { hattu.
Ekki er haegt ad farga vorunni med 6flokkudu sorpi sveitarfélagins.

—
Ekki prifa ljosastedid med hreinsiefnum eda sverfandi efnum og gaettu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rafhluta vorunnar.
Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

- INSTRUCCIONS D'US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades segumt aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de
botons del producte i els esquemes de les instruccions 1 tingui en compte els textos d'adverténcia.

Abans d'instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica. Cal desconnectar l'interruptor de
seguretat del circuit electric. Sino sap quin interruptor és, desconnecti els interruptors del comptador de consum eléctric.

Lampada aplic.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

La instal-laci6 del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

Cal instal-lar-la fora de l'abast de les mans

Asseguri's que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor.

La lampada no disposa de funcio d'atenuacio

No miri fixament els [lums LED!

Per evitar danys a la lampada no la utilitzi en altes temperatures o en zones humides!

Els codis de color dels cables son aquests: negre o marro (L) = fase, blau (N) = neutre, i en el cas de les lampades amb proteccio contra
descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccio.

Només es pot instal-lar un npus de bombeta d'alt rendiment i del tipus indicat a l'etiqueta al costat de l'endoll.

&mbngs de les distancies minimes (en metres) amb els objectes il-luminats

La distancia entre la bombeta i I'objecte il-luminat no pot ser inferior a la indicada.
A la lampada s'hi poden instal-lar tant [lums LED com Ilums fluorescents compactes.
Queda terminantment prohibit tapar la bombeta amb material d'aillament térmic

&

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un s o instal-laci6 inadequat.

Instal-li els focus en fred, quan s'hagin refredat, ja que mentre funcionen s'escalfen i poden causar cremades.

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al mateix
contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden contaminar el
medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.

—
No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts eléctriques.
Els nostres productes s'ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gy6r, Kértefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA' FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq
il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta' twissija.

Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl ic-cirkwit in kwistjoni jrid jinqata' mill-vultagg. Huwa xieraq li titfi l-cutout tac-
cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa I-cutout, allura, itfi I-cutouts tal-miter tal-konsum.

Fitting tad-dawl fiss.

Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

II-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!

Biex jigu installati biss fejn ma jilhqux 1-idejn.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-elettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl.

Tl-lampa mhijiex mahsuba biex tbaxxi u tgholli d-dawl.

Sors ta' dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil!

Tuzax il-lampa f'temperatura gholja, jew Zona umda biex tevita hsara lil-lampa!

Il-kodi¢i tal-kulur tal-wajer huma i gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) = konduttur newtrali u fil-kaz ta' fitting
tad-dawl tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta' klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv

Sorsi ta' dawl ta' prestazzjoni massima biss u tat-tip indikat fil-pjanca tad-dejta u madwar is-sokit jistghu jintuzaw ghall-prodott.

Simbolu tal-igsar distanza (f'metri) mill-oggetti illuminati

0

Id-distanza bejn il-bozza u l-oggett mixghul ma ghandhiex tkun inqas mid- d(:]ta indikata fil-vi¢inanza ta' HOUSINGSD
Kemm sorsi ta" dawn normali, LED u Fluworixxenti jistghu jigu installati ma' fitting tal-lampa.
Huwa pprojbit li fi kwalunke ¢irkustanza tghatti I-luminarja b'materjal termali ta' izolament.

&

Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat in¢identali jew ac¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond I-istandard.

Halli l-ispotlights fi stat kiesah u biered ghax huma jishnu matul it-thaddim u jistghu jikkawza hruq.

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur mal-
iskart municipali. Il-prodott uzat jista' jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement
jipperikolaw is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart municipali mhux maghzul.

L]

Tnaddafx il-fitting tad-dawl b'detergents jew materjali li joborxu u evita l-kuntatt tal-likwidi ma' partijiet elettrici.
Tl-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi fkull kaz (EN 60598)

Importatur: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Post ta' Origini: China

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vaSe sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na
proizvodu, na plo¢ici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljuciti iz naponske mreze. Preporucuje se
da se iskljuci osigurac koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi prekida¢ onda da iskljucite sve osiguraca na potroactkom
brojilu.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za koris¢enje u zatvorenom prostoru.

Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad isklju¢ivo kvalifikovani elektricar!

Postaviti iskljucivo van dohvata

Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Ova svjetiljka se ne moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena!

Kako biste izbjegli oste¢enje lampe, ne koristite lampu na visokim temperaturama ili u vlaznom podrucju!

Sifre boja Zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima zastitu od
strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik

Za proizvod se moze koristiti samo izvor svjetlosti maksimalne snage i vrste koja je navedena na plogici s podacima ili oko grla.

Oznaka najmanje udaljenosti (u metrima) od osvijetljenih objekata

-

Udaljenost izmedu sijalice i osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti naznacene u blizini ku¢ista.
Inormalni i LED i fluorescentni izvor svjetlosti moze se postaviti u grlo lampe.
Ni u kom slu¢aju ne pokrivajte lampu termoizolacijskim ili sli¢nim materijalom

&

Proizvoda¢ nece biti odgovoran za slu¢ajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i korid¢enja.

Postavljajte lampe-reflektore u hladnom, ohladenom stanju jer se one zagrijavaju prilikom rada i mogu da prouzrokuju opekotine.

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada zna¢i da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi zivotnu sredinu i
posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—
Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo sa deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tecnosti sa elektri¢nim dijelovima.
Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

- Lntuwyhlt uwipptiph oquwgnpddwl b gnpdwplpiwb gnignudbtip:

Qtip wiunuwbgnipjub hwdwp nruughl vwpph dntnwdnudh ne gnpdnnnipyi dtp nitqp hhdwd £ Gpywd gnignudbtiph Ypu:
Muwhyutt’p wyu gnigniditipp: <wdidwnt’p wypubtipnid, mtintijunfuljub plipphinid b gnignudbbpnid Ghpluywgdud wdjubtipp
L wwhuubl'p hwuwggnipuljub whpumtipp:

Lnruwhtt uwppp dntnwdtinig, gnponnniejwb wbg nhtinig jund tnpngnidhg wnwg, hwpl inud nhiupnid wguntip wyl hnuwbph
(wipnidhg: Gupunuiuwhwpdwp b wbgunty wipugdwb pnpwl, tp nnip sghntp, ph npb L wbounhsp, wuyw whounnty npubp hwphy
uwpphg:

Wdpwiluywd jniuwghb uwpp

Wupuibipp hwpdwp £ dhuyb ghtinpyub dtp ogunugnpdiw hunfwp:

Lnruwjht uwppp wtinp £ wtinunpgh b gnpdwpljyh dhuyb npuilpunpud btophyh Yandhg:

U wtinunptip wyt wylwhuh htinwnpniyub gpw, np hwpuignp (hoh jnyguh wnpynipht dtinpny hwobby:

Luningyt'p, np (nruwghl uwppp wknuinptine phpwgpnid ng th Humpuljub uph skp Yowunid:

Yuiptih £ oquugnpdt iniyuh nidqnieywb Jupguinphyn:

Unnngnipjwl wuwpnuubnipyub tunweniddtipnyg tplup 0h" buybip wwp jnruwnhnnbtiphb:

U wwhtip jnruaghtt uwippp pwipdp gipdwump6wbh b dpbnnpuughtt pupap unbwynipyub wuydwbbbpnid, pwbh np nu jupnn £
Fwlubnpbl wanty bpu wpluiwnwbph dwdtnh pewndwb qpu:

Ubtnwnuquptiph gnibughtt Ynnujnpnudp htnlyug Boule jud qwquibwlugnyt (L) = Suquyhb, l;LuumLJm (N) = qpn, huy
wuunuuibnipywi X nuuhl wunuibnn judwh nliypnud nlinbwfubwswyned = wwpugubhs dhnwnupup:

Oguwugnpdtip Shuyh nyuh wybwhuh wnpynipbtip, npniig hqnpnipynibb ne wtuwlyp huuimu.[uxuluxuhlmﬁmli h[l phhybtiph Juhwbho
nnubg Unwu Gpquohb:

UM&HLE ntuwnpynn opytilpup widkliwphy htinunnpneyniip (Wkwptipm])

Lunfyhg dhisle inruwnpynn opjtiljnt phud htinunnpneeyniip sh fuipnn thitk) untih phy, puib Gwd b judugh pthyh dnm:
Lnruwjht uwppp Yuptih £ oguuignpdty htswtiu unwbmwljub, wybtu b Eitipguifutiugnn judwtipn] (nuuwnhnnpuyght judwgtip):
Wyu judwyp ng dh nlivgpnud sh Gupbijh dwdlty atipdwdtiyniuhs fud wyp idwb iynipny

&

Upnwnpnnp sh Ypnid wunwupiwiunnigynid vy dhugdwbd L oguugnpdtwh htinliwbpny] wnwgwgud  wunwhwljub
Yhwugwdphtiph b puthwbnudbtiph hudwp:

Lunfwh ninnnprywd nyuh wunhép wtnunpt’p wwep yhwnud, pubh np wuunnn judwy b nidtin mupubnid £, nph himbowbpm|
Quipnn tip unwbiwg wypduopbtin:

fdunthnliibph wnwbaht hudupdwb Gywbp Bubwlnud £, np wpmnwmpubpp wtnp © hufwpyh wnwbaht, wjuhtipt® wyb sh upnn
wtiunptip huduyipughll puthnbiiiph/wnph htin dhleling . wwpuynid: Oguugnpdywd  wpmwnpwiipp Juipnn b ujupnibul by
Juubquuinp yniptp, pwninippitp W pununphsitp, npnip Gupnn G wnuonnty ppwlu Sheunfuypp b wynughuny Juuwbgly
dwpnubg Wwbpp b wnnngnipyniip: W sh upnn oquuwhwit) npuytiu smbiuwljunpwd hunfwybpuyghb wnp:

—
Lundugh dwppiwd hwdwp §h” oquwugnpdtip (ugnn Gud hwpnn Shenglitip W dh’ pantp, np jwdwh blijupuywi dwubtph gpohtinnd
huywiuh:

Utip wpnwnpuibipp ponp ptiwgptipnid hudwwyuinwufowned B idpnugutjut unwinupnbtipht: (EN 60598)

Ltipdnidnn' Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5: Swqiwl Gpihpp' Qpliwaumnwb

- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes. Identifique
os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragdo os textos de aviso.

Antes da montagem, colocagdo em funcionamento ou reparagio do acessorio de iluminagdo, o circuito em questdo tem de ser desligado da
corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em questdo ou se ndo souber qual ¢ o disjuntor, desligue o disjuntor
do contador de consumo.

Acessorio de iluminagao fixo.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior.

O acessorio de iluminagao apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!

Para instalar apenas fora do alcance dos bragos

Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagéo.

O candeeiro ndo foi concebido para regulador de luz

Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo!

Nao utilize o candeeiro a alta temperatura, ou em areas hiimidas para evitar danos no candeeiro!

Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro, e no caso de um acessorio
de iluminag@o com protegdo de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de protegéo

Apenas podera ser utilizada para o produto uma fonte de luz de maximo desempenho e do tipo indicado na placa de dados e junto da tomada.
Simbolo da distincia mais curta (em metros) a partir dos objetos iluminados

0

A distancia entre a lampada ¢ o objeto iluminado ndo pode ser inferior aos dados indicados junto das caixas.
No acessorio do candeeiro pode ser instalada uma fonte de luz normal, LED e de Luz Fluorescente Compacta.
E proibido, em qualquer circunstincia, cobrir a luminaria com materlal isolante térmico

&5

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagio ndo convencionais.

Ajuste os focos a frio, depois de arrefecerem, pois aquecem durante o funcionamento e podem provocar queimaduras.

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser colocado no
mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas ¢ componentes perigosos que possam poluir
o0 ambiente e, consequentemente, por em perigo a satide ¢ a vida humanas. Nao pode ser eliminado como residuos urbanos nio classificados.

—
Nio limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.
Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Local de origem: China

JONY - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones.
Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de
advertencia.
Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del dicho circuito. Recomendamos que
desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cual es, cortar el disyuntor del contador.
Luminaria fija.
El producto debe ser utilizado en el interior.
El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista.
No la instale en altura que esta al alcance de la mano.
Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.
La luminaria no puede funcionar con regulador de intensidad de luz.

Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.

No exponga la lampara al efecto de temperatura alta 0 humedad porque pueden deteriorar la lampara.

Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso de luminaria equipada de
proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion

Para el producto se puede utilizar solo la fuente de luz de tipoy de potencia indicados sobre la tabla de datos y cerca de los casquillos.

Indicacion de la distancia més corta desde los objetos iluminados (en metros):

-

La distancia del objeto iluminado no puede ser menos que el valor indicado cerca de los casquillos.
La lampara puede ser utilizada con bombilla tradicional / LED / lampara fluorescente compacta también.
Esta prohibido cubrir la lampara fluorescente con una manta aislante o con otra materia semejante.

&5

El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.

Hay que ajustar las cabezas de las lamparas spot en estado frio, porque durante su funcionamiento se calientan y pueden provocar dafios.

El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en el mismo
contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que pueden contaminar
el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse como residuo municipal sin
clasificar.

B

—
Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos.
Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China
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